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Szerkesztőség és kiatlóhivutal: 
F e v o b o d a J ó a s e f  könyv- é« pap tr kereskedése, 
li<i\á u lap szellemi részét illeló mimlrn közlcménv, 
v;il;i mi int hirüetésfk  és előfizetési  dijak is kiiMcmlnk. 

—•— Telefon  hívószám 2. 

FELELŐS SZERKESZTŐ: 

Dr. F E J É R A N T A L 
C g y v é d . 

Állásfoglalás  az önálló tat mellett 
A nemzet akurulát tolmácsolják azok 

a határozati javaslatok, melyeket min-
den népgyűlés alkalmából juttatnak ki-
fejezésre  a nemzeti törekvésekért bar 
eoló polgárok. És hogy a nemzet akaratú 
en-ilniényesen érvényesüljön, ugy most, 
amikor még csak u közösbank termi-
nusának lejárata elütt vugyunk, időt és 
faradságot  nem kitnélve mindannyiunk-
nak. közös akarattal, konszolidált erő 
vt'l cselekednünk kell. hogy letörjük 
mindazokat törekvésükben, akik a ina 
gyúr nemzeti aspirációknak legsarkala-
tosahli pontja ellen állást foglalna~k. 

Sajnos ebben az országban számos 
császárimádó van. Ezeknek önzó célúk, 
lu>-y a bécsi hatalomnak szolgáljanak. 
S inig a bécsieknek előnyére ijyekez 
nek lenni, addig nekünk, magyaroknak 
hátrányunkra vaunak. Kipusztitásuknak 
elejét kell venni. Ennek legjobb módj.i 
a képviselő választás. Kilátásunk van 
arra, hogy rövid uéháuy hét múlva meg 
fognak  történni a választások. A helyzet 
ntigyou komoly, a hangulatok sem en-
gednek egyébre következtetni, mint arra, 
hogy Wekerle-éknek menni kell. A Házat 
feloszlatják  cs az uj választásokat cl 
rendelik. Tehát, ha az uj választások 
bekövetkeznek, ugy minden hazafias  pol 
gátnak erkölcsi kötelességében áll, hogy 
csak arra a képviselőre adja szavazatát, 
csak azt a képviselőt támogatja, s csak 
annak az érdekében küzd szive egész 
melegével, meggyőződésének teljes ön 
zeilenségévcl, aki becsületszavával ki-
jelenti, hogy az öuálló jegybauk és uz 
általános, egyenlő, titkos választási jog 
megalkotásáért, ha élete árán is, de 
kU/.deni fog.  H» tt polgárság — amint-
hogy ez a tőle is függ  — hz ellensé-
get ledönti, a választások alkuimán meg-
buktatja anuak jelöltjét, hogy nemzeti 
erőnkben még inkább meg lesz a össz-
hang, s a mi diszharmonikus elemünk 
hatalmas erővel ellent is fog  állani a 
bécsiek magyarellenes törekvéseinek ál 
dásos sikerrel. 

Hogy az önálló magyar jegybank 
mennyire szükséges és kívánatos, azt 
halmuz adattal és súlyos érdekkel bi-
zonyították már be. Különben tudvalevő 
az, ha valamely háztartásban a fökellé-
kek: a pénz meg van, ugy könnyű o t 
a gazdálkodás. Ugyancsak, ha az állami 
háztartásunkban az önálló jegybank meg 
volna, az állami, közgazdasági, társa 
dalrai életUnk mihamarább fejlődne  s 
kiépülne hazánk is ipartermelő állammá. 
Sajnos, hazánkban a jelen viszonyok 
között az ipar kedvezőtlen alapou nyug-
szik. Sem iparról, sem kereskedelemről 
legalább abban az értelemben beszélni 
nálunk nem lebet, mint ahogy a német, 
az angol stb. nemzetek ipari és keres-
kedelmi politikájukról beszélnek. Gaz-
daságilag alárendelt állam vagyunk. Geo-
tráflailag  Ausztriának tartománya va-
gyunk. A külföld  rólunk kOlönböző és 

eánk nézve liem éppen kedvező fel-
ogási vall. II/, szomorú. Tehát cse!e-
eilnUnk kell. L"|)jtlnk komolyan és 

t a r s s z e i t k iosztc i : 

Dr. ÉLTHGS GYULA. 

reánk 
fogási 
kednünk kell. L"pjtink komoly 
elszánt akaraterővel u küzdelemre. Első 
sorban is szabadítsuk fel  magunkat Ausz-
tria gyámsága alól Legyünk gazdasá-
gilag teljesen függetlenek,  s tudja meg 
a külföld,  minthogy tudnia is kellene, 
liogy Magyarország Ausztriának ifin  tai-
loiiiánya, hanem Magyarország egy ezred 
év óta sok vérnek áldozatával fennálló 
ország. Tehát Magjai-ország önálló és 
független.  Magyarország önállósága és 
függetlensége  c^ik kizárólag önálló gaz 
ilasági politikájától l'tlgg, uzért is elsó 
sorban gazdasági harcot kell vivnunk 
Ausztria bűnös törekvései elleti. Le kell 
járatni a Magyarországra nézve érték-
telen' váltót : a közös jegybankot Meg 
kell teremteni az önálló magyar jegy 
bankot, hogy gazdasági eletünk lendül-
jön, fejlődjön  és mielőbb jobb viszo-
nyok közé terelődjön. Foglaljon állast 
minden hazafias  érzelmű polgár az ön-
álló magyar jegybank melleit s agitál 
jon mind 'tiki az általános, egyenlő, titkos 
válusziói jog érdekében, hogy a köze 
lebbi összeülő parlament ne osztály par-
lament, de határozotatn és ny illan a ma-
gyarok istenadta népparlaiiiontje legyen. 

Blériot. 
Ez a név. amely cikkünk homlokán 

van, annyira ismer' az eges? miiveit vi-
lágon, hogv viselőjét s/.inle fölösleges  be-
mutatnunk. A La Manche-csatornán való 
átröpülése olyan hősiéit volt, amelyei örök 
időkre bevéste nevel Klió táblájára. 

A levegő meghódítása az ő nagyszerű 
rekordjával olyan korszakhoz jutott, amely 
a repülőgépet szinte egy sorba helyezte 
a szárazföldi  és vízi alkalmatosságokkal. 
Ma már nem játékszer, nem is sportesz-
köz többé, hanem a levegő automobilja. 

Micsoda csodálatos haladás tárul elénk, 
ha a Mongülfier-testvérck  primitiv ballon-
ját összehasonlítjuk Blériot monoplánjá-
val! A legújabb évtized, sőt azt lehet 
mondani, hogy a mult év és a most folyó 
esztendő teljesen háltérbe szorította, le-
járatta a levegőnél könnyebb ballonokat, 
amelyek a szél játékszerei. Zeppelin gróf 
sikere csak látszólagos, a német önérzet 
és gőg fújta  föl.  Legutóbb eljutott ugyan 
a Zeppelin III. a bódeni tótól Berlinig, 
de tizennyolc óra helyett ötvennégyig 
tartott az utja. Még ötméteres másod-
percenkinti sebességet sem ért el, holott 
például Zeppelinnek egyik honfitársa, 
Haenlein már 1872-ben vitte ennyire mo-
toros léghajójával. Azóta elmúlt negyed-
fél  éviized s a nemes gróf  nem igen fej-
lesztette az aeronautika tudományát. Az 
ő levegőbeli Dreadnoughtjai hat méteres 
szélben már megbízhatatlanok, ennél he-
vesebb szélben pedig tönkremennek. 

A levegőnél könnyebb rendszer tehát 
Zeppelin ellenére is megbukott és a 
Wright-testvérek szereplésével a levegőért 
folyó  küzdelemben már elvitázhatatlanul 

nz aerophiiié, nz úgynevezett sárkány-
repülőé az elsőség. 

A Wright-testvérek repülőgépe két-
siH és legnagyobb sikerét 1908. decem-
U. -51 -éi• aralta, amikor Franciaországban 
kilenc negyedóránál hosszabb ideig ma-
radt egyfolytában  a levegőben. Azóta még 
el sem mull egy esztendő s a Wright-
lestvérekel máris túlszárnyalták, gépiiket 
egyszerűsítették, módosították, javították. 

Blériot például elvetette a kétsiku rend-
szert s átlért az egysíkúra, a monoplá-
néra. Még ugyan vitatkoznak a hozzá-
értők, itt lyik jobb, a biplán-e, vagy a 
monoplán s e kérdés nem dőlt el a reimsi 
versenyen sem, ahol mindkét rendszerben 
készült aeroplán fényes  győzelmeket ara-
tóit, de annyi bizonyos, hogy Blériot 
gépei n legbámulatosabb repülésekel pro-
dukállak. 

Fölszállásai közül világhíressé vált a 
csatornán át lelt utja, amelynek elsősége 
éppen ugy az ó nevéhez fűződik,  mint 
Cookéhoz az északi sark felfedezése. 

Népszerűségére rá is szolgált s való-
színű, liogv október hó 17-én, amikor a 
budapesti Vérmezőn fölszáll  a magyar 
közönség szemeláttára, olyan taps-orkán 
üdvözli itt is, mint akár Londonban, vagy 
Parisban. Ezt a ritka alkalmat bizonyosan 
fölhasználja  nemcsak a főváros  lakossága, 
hanem a vidéki közönség is, amelynek 
végre alkalma lesz, hogy a jövő éviized 
közlekedő eszközéi, a repülőgépet lássa 
K mert eddigelé csak az újságok hala-
vnuy leírásából ismeri. 

Legégetőbb szociális kérdésünk. 
Legégetőbb szociális kérdésünk : a piac 

drágasága. Hivatalnok, kereskedő, iparos, 
iparosmunkás, mezőgazdasági munkás, sőt 
merjük mondani, a lermelő közönség is 
szörnyű nyomását, sokak még nyomorú-
ságát is mélyen érzik ennek a drágaság-
nak. A kérdés állandóan aktuális és a ha-
ladó idővel egyre jobban zsibbasztja a 
köz- és társadalmi életet. Hogy mégis ezt 
a mindig aktuális kérdést vetjük mosl fel, 
arra kél jelenség adott okot. Az egyik az, 
hogy a nagy alföldi  metropolisban, Sze-
geden nagyobb bolgár rendszerű kerté-
szeti telepei rendeznek be épp a napok-
ban. A lapokban hire járt, hogy Darányi 
földmivelésügyi  miniszter, kinek ép szo-
ciális érzését Magyarország közvéleménye 
oly régen ismeri, a szegedi bolgár telep 
létesítését ötvenezer korona államsegit-
séggcl lette lehetővé. Azt is olvastuk, 
hogy a helyi értelmiség megkönnyebülve 
sóhajtott fel,  hogy talán a piac elviselhe-
tetlen drágaságán a nagyobb szabású 
zöldségtermelő telep, segíteni fog.  És ha 
Szeged igy gondolkozik, mit szóljon akkor 
Alsókubin.Turócszentmárton, Eperjes vagy 
hogy ilyen messze ne kalandozzunk, mit 
szóljunk mi ? Hiszen Szeged népe kertész 
nép, közelében Makó, Nagykőrös, mint 
etninenter zöldségtermelő telepek ismere-
tesek, amelyek nagy külföldi  exportra is 
dolgoznak. 

Megjelenik minden B i e r d é n . 
Elófleetéei  ár: Egész évre 8 kor. (Külföldre)  12 kor 

Félévre 4 kor. Negyedévre 2 kor. 
Hirdetési dijak a l e g o l c e ó b b a n námlttatnak. 

Köriratok nem adatnak vlaua. 

Talán helyes rámutatni a termelés fer-
deségére, hogy mig itthon méregdrágán 
élünk, nyersterményeinket pedig külföldre 
viszik. 

De a kérdésnek egyébként nem erre 
a fontos  részletére kívántunk mutatni. A 
fő,  ami minket a kérdés feszegetésére  birt, 
azaz, hogy a szegedi példát minél előbb 
követnünk kell. Vajha  nekünk  is lenne 
i ly szóles hitkörü  polgármesterünk, 
elöljárónk,  aki minél előbb  sikerre 
vinné a városi piac olcsóbbá tételére 
való ezen áldásdus  alkotást  s kezde-
ményezné ilyen termelő  telep létesí-
tését. 

A másik, amivel a piac olcsóbbodá-
sát elérhetni, a legfőbb  tápláléknak a ke-
nyérnek gyártása. Célzatosan használtuk 
ezt a kifejezés,  hogy kenyérgyártás, mert 
a székesfőváros  fényes  példával igazolta. 
hogy h  kenyérgyár  sokkal  olcsóbban 
képes termelni,  mint a pékműhely.  A 
székesfőváros  kezdeményező alkotását már 
a vidék is utánozni kívánja. Igen sok 
azoknak a városoknak száma, ahol a 
városi iizembeii kezelendő  kenyérgyár 
kérdését  napirendre  hozták  és hihe-
tőleg  megvalósítják.  Azt hisszük, hogy 
ide-oda nálunk is megérlelődik ez a kér-
dés. A középosztálynak elviselhetetlen tár-
sadalmi terheit mulhatatlar.ul orvosolni 
kell. A tisztviselő-osztály minden vonalon, 
azt emlegeti és tegyük hozzá joggal em-
legeti, hogy a fizetésrendezés  a tisztvi-
selő helyzetét egyáltalában nem javította. 
Mert amivel a tisztviselő ma fizetésben 
többet kap, azt az évek során át ijesztő 
mérvben felnövekedett  drágaság követ-
keztében nemcsak ki kell adnia, hanem 
a megjavított fizetésű  tisztviselőnek ajta-
ján minden hónap második felében  már 
a deficit  réme jelentkezik. Egészséges, 
szociális helyzet csak ugy teremthető, ha 
minden ember igényeit redukálja, más-
részt ha legalább az élet fenntartására 
szükséges táplálékok a mai, hallatlan be-
szerzési árait olcsóbbá teszik. 

Ennek pedig sok módja van. De min-
den mód oda vezet, hogy a hatóság lép-
jen föl  kezdeményezöleg. Igen is kíván-
juk, hogy a hatóság ne az akták tömke-
legének szapora végzésében, amelyet egyéb-
ként a maga fontossága  szerint méltatunk, 
merítse ki erejét, hanem tegyen kezde-
ményező javaslatokat a piac olcsóbbá té-
telére, városi üzemek létesítésére a köz-
gyűlésnek. A közgyűléstől pedig elvárjuk, 
hogy magasabb köztekintetek lebegjenek 
szeme előtt; a közlakosságnak érdeke, 
midőn ilyen szociális izü kezdeményezé-
sek történnek. Nem kevés irigységgel lát-
juk, hogy az utóbbi években városaink 
egyrésze e téren milyen sikeres működést 
folytat!  Csak látnunk kell azt, hogy egy-
egy város milyen kedvezményekkel nyeri 
meg a nagyobb gyári vállalkozókat arra, 
hogy gyárukat az ő városukban létesítsék. 
Nálunk e tekintetben nem ébredtünk fel. 
Pedig a munkaalmak gyarapítása a leg-
jobb panaceája, hogy az élet mai nyomo-
ruságaiból kimenekedjünk. 

A KÁSZONI „BOLDIZSÁR-FORRÁS" KIZÁRÓLAGOS FŐRAKTÁRA. Egy literes palackokban 10 fillérért  kaphaték. 
Van szerencsém az igen tisztelt vevőimet értesíteni, hogy az őszi és téli szezonra megérkeztek a legfrissebb  és legkiválóbb kávé fajok,  theák, thea-
sütemények angol és belföldi  rumok, Ilkörök, legfinomabb  cukorkák, csokoládék és déli gyümölcsök. - Kávé, cukor, rizs, szappan és minden-
nemű fűszerek.  — Mindennap friss  hideg fe lvágot tak  és prágai sonka kapható a legszolidabb árak mellett. — Gyors és pontos kiszolgálás. 
A nagyérdemű'közönség szives pártfogását  * * A V Á T ? L A J O S FŰSZER- ÉS CSEMEGE-KERESKEDÉSE 
kérve, vagyok kiváló tisztelettel V W ^ CSÍKSZEREDÁBAN. 



L A P O K 
szívvel-lélekkel csoportosul a kisbirtokos-
ság s ha lesznek lelkes emberek, akik 
melléje állnak, a siker biztos. Mert ki 
tagadhatná azt, hogy a magyar kisbirto-
kossá^ban nincs erő s ki az, aki érvé-
nyesülésének jogosultságát el ne ismerné ? 
Ha ez az erő összefog  és az igazság. 
Kossuth Lajos szent eszméi és gazdasági 
megerősödése tudatában küzd érdekeiért, 
lehetetlen, hogy céljait el ne érje. 

Mint első sorban magyarok és régi 
hü 48-asok, a magyar nemzetnek a 48-as 
programban gyökerező követeléseit fen-
tartva és érte küzdve kell gazdasági érde-
keinkért sikra szállni, a gazdasági érdekek 
azonban csakis akkor vivhatók ki, ha 
olyan gazdatársadalmi szervezetekbe tö-
mörülünk, amelyek kifejezetten  a kisbir-
tokos érdekekért szállnak sikra. Ilyenek 
alakítását tartom én első kötelességpek, 
hogy a már meglevő és működő kisbir-
tokos társadalmi testületekkel vegyék fel 
a küzdelmet a közel jövőben a kisbirto-
kos eszmék propagálásával gazdasági meg-
erősödésünk érdekében. 

Nagy szükség van ilyen szervezetekre, 
mert ime előttünk állanak a legfontosabb 
kérdések: a regále kártalanítások ügye, 
amely annyira megrövidítik inai formá-
jukban a kisbirtokosságot; itt van to-
vábbá a kataszter kiigazítás, telepítés, par-
cellázás kérdése, a mezőgazdasági érdek-
képviselet szervezése a választói jog stb. 
stb., mind olyanok, a melyekhez fel  kell 
emelnünk szavunkat, különben ellenünk, 
ami érdekeink csorbítására lesznek keresz-
tülhajtva. 

Két teendő áll tehát a magyar kisbir-
tokosság előtt: gazdasági szervezeteinek 
kiépítése és tömörülés — politikai erejé-
nek kihasználása céljából. 

S ez kell, hogy a teendője legyen 
mindenkinek, aki a falusi  társadalom, a 
falu  népe s a magyar föld  megerősödé-
sében látja a jövő Magyarország erejét. 
S ki ne látná be azt, hogy itt aini erőnk 
az Istenáldotta magyar földmivelő  népben, 
amely föld  és véradójával mindig legerő-
sebb támasza voll a nemzeti magyar állam-
nak s amely nép munkálkodva és béke-
tűrőn szolgálta évezreden át hazáját. 

E népnek erejébe vetélt bizalmát fel-
kelteni, jobbulásához, érvényesüléséhez az 
utat kijelölni kell, hogy az intelligens ma-
gyar társadalom is összefogjon  és segéd-
kezet nyújtson a magyar kisbirtokosság 
megerősítésére. 

Mert sok ami ellenségünk, kezdve a 
nagyúri tehetetlenségtől a nemzetiségeken, 

szociálistákon át, a magyar föld  sok he-
réjéig; ezek ellen pedig csak egy erős 
produktív osztálylyal lehet küzdeni. 

Népivetséii értekezletek Felcsikon. 
Folyó hó 10-én a felcsiki  esperesi 

kerUlet két hitközségben: Csiksomlyón 
éa Csiktaplocán tartottak népszövetségi 
értekezletet, amelyeken a hivek tekin-
télyes számban jelentek meg. 

Csiksomlyón az értekezlet, amelynek 
célja az 52 tagot számláló helyi szer 
vezet fejlesztése  volt, d. e. 11 órakor 
velte kezdetét. Bálint. Lajos főesperes 
elnöki megnyitó beszédében röviden rá-
mutatott azon veszedelmekre, amelyek 
szükségessé tették, hogy a katholikusok 
hitük védelmére egy tábor bau egyesül-
jenek. Zsögön Zoltán képezdei és Bés 
János tőgimn. tanárok pedig lelkes be-
szédben ismertették a Kath. Népszövet-
ség célját és szervezetét. Feltárják, mi 
a kötelessége minden öntudatra ébredt 
katholikus hívőnek. A főesperes  záró 
beszédében köszönetet mondva szóno-
koknnk önzetlen fáradozásukért  remé-
nyét fejezte  ki, hogy hivei felismervén 
az egyházat fenyegető  veszedelmeket, 
a kor hivő szavát követni fogják  s 
c«atlakozni fognak  a Népszövetség zászló-
jához. Egyúttal kiosztotta az eddigi ta-
goknak az e hónapra járó tagilletményt: 
egy tanulságos füzetet. 

Ugyanezuup d. u. Csiktaplocán tar-
tottak értekezletet, amelynek célja a 
Népszövetség eszméjének ismertetése s 
a megalakulás előkészítése volt. A meg 
njitó beszédet itt is Bálint Lajos fő-
esperes mondotta, hangsúlyozva, elérke-
zett az idő, hogy ne csak imádkozó, 
hanem dolgozó, küzdő katholikusok is 
legyünk. Minden jő katholikusnak ki 
kell lépni a küzdőtérre, hu szivén vi-
seli egyházának érdekeit. Szemlér Fe-
renc székclyudvarhelyi fógimu.  tanár be-
szédében feltárja  azon veszedelmes áram-
lutokat, amelyek u kath. hit támadását 
és kiirtását célozzák. Ismerteti az ezen 
áramlatok terjesztőinek harci modorát 
és egyéni ismertető jeleit. Szövetke-
zésre hív fel,  mert összetett kis erők 
hatalmas dolgokat vihetnek véghez. Bo-
tár B->la árvaszéki ülnök hivatkozva a 
székely ősök dicső múltjára, a népszö-
vetség zászlója alá való csatlakozásra 
szólítja fel  a hullgatóságot. Zsögön Zol-
tán képezdei tanár többek közt a nép-

2 k oldal. 

A w tiiMuiái «piát®. 
A magyarságé a jövő, ha megérti a 

kor intő szavait s az ujabb szociális esz-
méket magáévá teszi. Amelyek gazdasá-
gilag és politikailag függetlenné  vannak 
hivatva tenni a nemzetet s főleg  e nem-
zet legerősebb osztályát, a magyar kis-
birtokosságot. Csak öntudatára ébredjen, 
önmaga vegye kezébe saját sorsa inté-
zését, gazdasági megerősödése és szent 
jogai kivívására, ugy az övé a jövő. Én 
bizok a magyar kisbirtokosság ezen ere-
jében. Tudom, látom azt, hogy ebben a 
szép magyar hazában vannak még olyanok, 
akik szeretik a földet  s akik a produktív 
munka utján, nem léha semmittevéssel, 
közjogi herce-hurcákkal, de verejtékes 
munkával s az igazság és hazafiság  ere-
jével készek saját sorsuk s a haza sorsa 
intézésébe befolyni. 

Ezen produktív osztályhoz intézem én 
szavaimat, hogy végre álljon a tett meze-
jére és küzdjön önmegerősitése s a ma-
gyar haza gazdagítása érdekében. Mert 
ma még mindig csak magam vagyok, aki 
ott az országházában képviselem a magyar 
kisbirtokosságot, egyetlen egy ember a 
sok százezer kisbirtokos vérből, holott 
százan is lehetnénk, akik a magyarság 
gerincének a kisbirtokosságnak jobbulá-
sáért szállhatnánk sikra ott, ahol a tör-
vényt hozzák, ha volna összetartás, aka-
rat és kedv a kisbirtokosság körében. 

Hiszem azonban, hogy mindezek már 
megvannak. 

Mert ime látom, hogy ugy a községi, 
mint a vármegyei közigazgatásnál szót kér 
a kisbirtokosság, ami helyén is van, csak 
minél előbb és minél többen legyünk ott, 
vessük le szemérmetességünket, dolgoz-
zunk bátorsággal ami igazainkért, amelyet 
mind máig nem tudtunk érvényesíteni. 

Ne idegenkedjünk az egyes községek-
ben hivatalt vállalni, legyen a kisgazda 
otthon a vármegyénél is, küldjük oda ér-
telmes, tanult kisbirtokos társunkat, ami 
könnyen megy, ha nem vagyunk közön-
bösek nem nem irigykedünk egymásra s 
ha a jelöltek személyében egyöntetűen 
állapodunk meg. 

S ha eljön az idő, amikor követvá-
lasztásra is kell gondolni, keressünk olyan 
egyént aki a kisbirtokosok véréből való, 
avagy érdekeit kimondottan szivén viseli, 
akinek neve ismerősebb polgártársaink 
előtt s aki tanújelét is adta, hogy tud is, 
akar is dolgozni s ha kell harcolni a föld-
mivelő népért. Ha egy ilyen egyénhez 

A „CSIKI LAPOK" TÂRCZÂJA. 
Deli kis parasztlány. 

Deli kis paraszt llny 
Harmat az orcája 
Csak a keze kérges; 
Daliás szép urli 
Enyelgő a szája, 
Csak a szive férges. 

Talalkoztak egyszer 
S lám a kis paraszt lány: 
Dáma lelt belőle 
A Tisza habja mégis, oly szomorúan 
Suttognak felőle... 

A kutya. 
Egy embernek volt egy öreg kutyája 
Meg egy fehér  arcú szeretője; 
A kutyát verte, - az asszonyt imádta, 
Miatta vitték ki a temetőbe. 

Még jelt sem tettek sírjára, 
Az asszonyt mások csókolták, ölelték, 
A kutya meg kivánszorgott a sírhoz 
És nyöszörgött ott, mig kiadta a lelkét. 

Hrmai  Sáwlnr. 

A holicsl ut 
Fenn, a Kárpátok között, a hol már csu-

pán sasok járnak és zöld moha tapad a szik-
lák oldalához, az ünnepi templomi csendet 
éves számra nem zavarja meg semmi emberi, 
vagy állati hang. A sasok némán emelkednek 
föl  a mélyből, a vadász, ha erre a tájra vető-
dik, esze ágában sincs énekelni. A komor né-
maságba legfeljebb  a szél szokott beleorgo-
nálni s az ég mennydörög hozzá. 

Itt ebben a rettenetes magányban vezet 
egy ut 

Egy ut, amely Magyarországból Lengyel-
országba visz a Kárpátokon ál. Bizony ilyen 
ut is kevés van a világon. 

De hát ez az ut se olyan, mini a többi ut. 
Nincs ám az követ kirakva, mikor ugy is kő 
ott minden. Nem is szabályos ut ez ! Csak on-
nan lehel tudni, hogy hol van az ut, a hol a 
szikladarabok félre  vannak hengergetve. Ott 
van a híres holicsi ut. 

A holicsi útnak az a nevezetessége, hogy 
pénzért talán máig sem építették volna 
meg. A lelkesedés építette ezt az utat. II. Rá-
kóczi Ferenez, a nagy fejedelem  erre jölt visz-
sza Lengyelországból szegény leigázott hazá-
jába. Kárpát havas ormai látták az ő daliás se-
regét, amely lóháton utazott a meredek felett. 
Helyén volt ott a szive lónak, lovasnak egy-
formán. 

De a sereg előtt szaladt száz fejszés  em-
ber, aki az utat csinálta. A sziklákat félrehen-
geritelte, a zugó patakokra hidat vert és le-
döntötte az útban álló nagy fákat. 

Ugy jött át Rákóczi hadaival a Kárpátokon. 
Zászlói a szabadság közeledését hirdették és 
lenn a völgyben, hol összegyülekezett hivei 
várták a visszatérő fejedelmet,  felharsant  a 
szent szabadság dala. A szabadság igy vonult 
át az örök hóval fedett  Kárpáthegységen. Még 
a vén meredek hegyek is bizonyosan szívesen 
eresztették haza Rákóczii. 

Sok, sok esztendő mult el. Rákóczi óta a 
holicsi utat sem járta senki. Ugyan kinek lett 
volna kedve a meredek sasokjárta utat válasz-
tani, amely oly meredeken emelkedett felfelé 
a hegyek között, mintha egyenesen az égbe 
vinnél A kinek dolga is volt arra felé,  a ké-
nyelmesebb utat választotta a völgyben. 

De nem lehetett ám mindenkinek a völgy-
ben járni. 

Havas, hideg novemberi nap volt. A sasok 
is elbújtak sziklafészkükben,  a tél szürke fel-
hői pedig szinte rákönyökölnek a hegyormokra 
megpihenni. A holicsi-ulat befújta  a hó. Még 
zerge sem járt rajta napok óta. 

Egyszerre csak recsegő trombitaszó harsan 
fel  a hegyek között. A fehér  homlokú, vén 
hegyóriások szinte csodálkozva néznek össze. 
Ugyan ki jár itt, a hol még a madár sem jár ? 

Odalenn, a hegyoldalban a szédítő mély-
ségben egy század huszár kapaszkodik felfelé. 
Annak a huszárszázadnak trombitása kürtölt 
unalmában. 

Mert bizony unalmas a huszárok utja! Már 
negyednapja mennek az ember nem lakta hegy-
vidéken és mindig előttük vannak a hegyek, 
még mindig fölfelé  mennek, nem lefelé.  Ma-
gyarország felé.  Hej, pedig, hogy szeretnének 
már otthon lenni. Szükség van otthon az ő 
kardjukra, mert kiütött a szabadságharc. A ma-
gyar huszárokat külföldön  érte a hír. Nem so-
káig gondolkoztak: hi a haza I — mondták és 
elindullak hazafelé.  A hol nem engedték őket, 
ott szöktek, vagy a kardjukkal vágtak utat — 
hazafelé.  Rákóczi holicsi útját a huszároknak 
építették. Itt nem üldözi őket senki, meg az-
tán biztosan hazaérnek. Hisz sok, sok eszten-
dővel ezelőtt már erre járlak a szabadság ka-
tonái. 
. A magyarokat egy vén strázsamester vezeti. 

Ö most a kapitányuk, hadnagyuk, parancsoló-
juk. A fülére  van az öreg bajusza csavarva, 
de most fagyos  az is, mint egy bokor. A lo-
vak szőre csillog a fagytól.  Hideg van. 

— Majd meleg lesz otthon, — vigasztalja 
a strázsamester a huszárokat. 

— Otthon — sóhajtanak a legények. Talán 
már soha se lesznek otthon. 

— Délután aztán fölértek  a hegység nyer-

. szám. 

szövetség szervezetét s célját fejtegette; 
Rés János fögimn  tanár pedig rámu-
tatott arra, hogy a népszövetség min-
denekelőtt Öntudatra akarja ébreszteni 
a katholikusokat, hogy aztán igaz meg-
győződésből, áthatva a hit igazságaitól 
lépjenek ki a küzdőtérre. A főesperes 
buzdító szavai után Márkos Endre plebá 
nos lépett az emelvényre s köszönetet 
mondott a szónokoknak, hogy szívesek 
voltak kérésére hivei előtt ismertetni 
azon veszélyeket, melyek hitüket fe-
nyegetik s rámutattak arra, mily módon 
lehet ezek ellen sikeresen védekezni. 
A megjelentek a Himnusz eléneklése 
után oszlottak szét. A helyi szerveset 
megalakítása folyamatban  van. 

Jövő vasárnap ismét két értekezlet 
lesz Felcsikon, még pedig Szépvizen és 
Csikszentmiklóson, ugy hogy rövid idő 
múlva nem lesz ezen kerületben köz-
ség, ahol a népszövetség eszméi nem 
terjedtek el. —k. 

Iparkamarai gyűlés. 
Marosvásárhely, 1909. október 6. 

A marosvásárhelyi keresk. és ipar-
kamara folyó  évi október hó 5 én dél-
után saját helyiségében rendes közgyű-
lést tartott. 

A gyűlésen Tauszik B Hugó kir. 
tanácsos, a Vaskoronarend lovagja elnö-
költ. Fájdalommal parentáltu el Kirch-
knopf  Frigyest a soproni kamara uem-
rég elhalt titkárát, aki a magyar köz-
gazdasági élet egyik lelkes munkása volt 

Elnöki közlések után napirendre a 
kővetkező fontos  kérdések kerültek. 

A kerületbeli iparosok továbbkép-
zése tárgyában tett intézkedéseket jóvá-
hagyták és utasították az irodát, hogy 
a kívánalmakhoz képest mindenütt ké-
szítse elő a taufolyamokat,  annak enge-
délyezése, vezetése és felügyelete  ügyé-
ben tegye ineg a szükséges lépéseket, 
mint hogy nagysulyt helyez a kamara 
airu, hogy a funkcióban  levő iparosság 
részérc továbbképzés által is biztosi-
tassanak a megélhetés feltételei. 

Sajnálattal vétetett tudomásul, hogy 
a keresk. m kir. miniszter az ágoston-
falva—sósmezői  útvonal kiépítésére, mely-
nek nagy közgazdasági jelentőségét be-
igazolta, flnancirozását  biztosította egy 
vasútépítő vállalat, a kamara ajánlata 
sem adott engedélyt, kifejezte  a kamara, 
hogy a székelykörvasuttal mire a mi-

gébe. Tiszta napfényes  téli nap volt. Az égen 
nem volt felhő.  A huszárok leszáltak lovaik-
ról. A távolban ellapullak a hegyek. 

— Arra van Magyarország! Itthon vagyunk, 
— szólt a huszárok parancsnoka. 

— Imára 1 — parancsolta. 
— Egy század huszár állt mereven, tiszte-

legve a hegytetőn, az édes haza felé..  . 
Aztán lovaikra pattantak. A paripák vigan-

vigan lépegettek lefelé  a mély uton. Egy hu-
szár rágyújtott a dalra! 

— Kossuth Lajos azt üzente . . . 
A század énekelve vonult hazafelé,  Magyar-

ország felé. 
Krtiíhj  Oyiiht. 

Budapesti levél. 
Az egész világon a repülés érdekli legin-

kább a nagy közönséget. Természetes, hogy 
Budapest lakossága, amely mindig a divat után 
indul, akár kalapról, akár BIeriotróI van szó, 
szinte falja  a repülésről szóló híreket. Erről 
beszélnek a kávéházban osztás közben s az 
alsóst ma már nemcsak gromobojjal ésFedák 
Sárival, hanem Bléríot-val is játszák. 

— Bemondom a tuletroát és a Blériot-ot — 
mondta a minap éjszaka egy kiváló iró. 

— Mi az a Blériot? — kérdi a kibic. 
— Az, hogy ha elvesztem ezt a pártit, maga 

röpülni fog. 
* 

A villamoson is a repülésről folyik  a szó-
beszéd és nem a lóversenyről, pedig most dü-
höng a gyepen a totalizatőr. 

— Van-e már jegye Blériot felszállásához, 
kérdi egy ur a másiktól. 

— Jegyet parancsol? — lép hozzá a kalauz. 
— Igen egy tiz koronás tribünjegyet. 
— Mit? 
— Pardon, a rákosi mezőre gondoltam. 
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niszter az elutasításinál hivatkozik, bár 
mily tetctemes költségbe került is — 
nincsenek kielégítve a Székelyföld  vas-
úthoz füzödó  fontos  érdekei. Mrt miiig 
az ország más vidékei régóta elláttat 
tak a szükséges vasutakkal, a legfon-
tosabb szekely vusuMscsak inásfélévtized 
niultávul épüli fel  a kiépítést elrendelő 
tjrvéhy meghozatala után miből ezen 
országrészre temérdek kár és hátrány 
sz.irtn ázott 

Ismételtei) kifejezte,  hogy ez a vasút, 
a kelülfelé  irányuló országos és szó 
kol> földi  furgalom  elsőrendű eszköze, 
mire szükség van, minek kiépítését n 
Székel) fűidet  pusztulással funyegetö  ká-
rok árán U'liet csuk elodázni. Hlhutá-
tozia ep^lnn, hogy amint a politikai és 
pétuil^yi viszonyok konsoliilalóduak, a 
kéidést újból napirendre tűzi, megöl 
dását országos érdekből sürgeti. 

Folytatólag tárgyalta és a miniszter 
elé terjeszteni határolta a közgyűlés az 
állami támogatásért loljiuiiodott székely 
kisiparosok indokolt kérvényei*. Meg-
telte véleményét a küzutakról és vá-
mokról alkotolt törvényjavaslatra sür-
getvén, hogy ez mielébb törvényerőre 
emeltessék az ország kii/gazdás.igi fel-
lendítésének nagy előnyére. fölfogadni 
és a miniszler elé terjeszteni rendelte 
a kamara 1910 évi költségvetésit. Eb 
lien a knmura IUI0. évi bevétele :íG47H 
koronában, kiad:is.i :)V114 koronában 
irányoztatott elő. A székely liuk ipari 
kiképzésére 354:22 korona vételeit fel 
a költségveiésbu. Foglalkozón n/u'án 
a kamarai székház építésének kérd -sél 
A szakbizottság kivitelre a Ruli és 
W'igand tervét ajánlotta a jelzett mó-
dosítások megtételével. A in >il.>.-i:o t 
tervet november lo-ig kell elkészíteni, 
mikor az építési bizottság végleges j 
lentést tesz a kamara közgyűlésének. 

Jóváhagyó tudomásul wlle folyta-
tólag a közgyűlés a s'.ékely liuk ószi 
elhelyezéséről szóló jelentést. E^rint 
összesen 152 tiu helyeztetett el. É-i pedig 
24 Marostordi»-, 43 Csík . G:t H iromszék 
és 21 Udvarhelymegyéböl. Örvemleie* 
tudomásul! szolgált, hogy uz igy ne-
veli székely iparosok haza telep t -sére 
gjüjtött alup eddig 13245 koronára nóli. 
aminek gy üjtését folytatni  fogja  ar elnök -
ség- Hozzájárult az elnökségnek Udvar-
hely vármegye területén felállitaudó  alsó 
l'oku keresk. iskolák létesítése tárgyá-
ban készített és Udvarhely vármegye köz 

igazgatási bizottságához küldött javas-
latához. 

Több kisebb-nagyobb jelentőségű 
tárgy elintézése után agyüléi véget ért. 

Modern társadalom. 
Aki társadalmi életűnket, az egymással érint-

kező emberek módorát, azt a hangnemet, me-
lyet társaságban, az asztalnál, színházban, hang-
versenyteremben s báli éjszakákon jelenben 
használni szokás élénkebben megfigyelte  és 
megfigyeli,  az egy különös és alapjában véve 
sajnálatos ttlnet tanuja lesz, mely nemcsak 
moralitás szempontjából, de a jó nevelés alap-
vető törvényei szempo.tjából is a legerősebb 
bírálatra szorul. 

A társadalmi érintkezés modern formái  nem 
felelnek  meg azoknak a követelményeknek, 
melyeket a jó erkölcs, a kultura előrehaladása 
előir, hanem olyan irányzatokba csap ál, mely 
már szélsőségénél fogva  is megrovásunkra ér-
demes. 

A legtöbb cinber, ki manapság a -jó tár-
saságban* forgolódik  azt hiszi, hogy a modern-
ség jelzője alatt mindazt, init a korcsmai hő-
sök az ő sajátos mulatozásaikban meghonosí-
tottak, mindaz, init az útszéli kofaasszonyok 
szalonképesnek tartanak, bevihelik az általuk 
folytatott  társalgásba, sőt legtöbben nem átal-
ják, a minden rossz kutforrásából,  a főváros-
ból importált tolvajnyelv nem egy szakkifeje-
zését is a beszélgetés, a rendes társalgás nyel-
vezetébe becsempészni s ezzel nemcsak a ma-
gyar nyelv kárál okozni, hanem egyben az 
erkölcs legelemibb szabályait vérig megsérteni. 

Mert legtöbben, ezen modern apostolok 
közOl a szabadszájuságot összetévesztik a sza-
badelvDséggcl s azt hiszik, ha egy-két ilyen 
elfnjulását  a társadalmi cicinek, a jó társsság 
kénytelen kelletlen befogadta,  a szabadelvűsig 
alapján meghónosiilialja a szabadszájuság köz-
társaságát. 

Vájjon kinek figyelmét  kerülte cl már, az 
az éktelen a magyar nyelv idiomájálól teljesen 
idegen kifejezése;  használata, melyeket egyes 
arszlánok tekintélyűk öregbítésére unos unta-
lan használnak ? 

Vájjon kt nem hallotta volna az >ilyen 
fiatal-,  .ilyen öreg- »simon« stb. slb. ki tudná 
őket mind felsorolni,  — kifejezéseket,  melyek 
ma már oly annyin divn'ba jöttek, hogy nél-
külük egy rendes társalgás cl nem képzelhető. 
A tolvajnyelv egész szótára ma már minden 
minden előkelőbb ház szalonjának asztalán 
foglal  helyett s a hol eleddig Jókai, Arany, 
Mikszáth zengzetes irodalmáról tárgyallak, ott 
most a -Pesti Fulár< s a «Fidibusz» szenzá-
cióit fejtegeti  a közönség. 

kalauz. 
Szakaszjegyet adjak? — kérdezi újra a 

Nem, adjon egy nyolcas fölszálló  jegyet. 
Talán átszállót tetszik érteni. 
Persze, egészen megzavar ez a Blériot. 

A családi tűzhely sem ment a repülés ba-
cillusától. A férj,  aki tiz óra helyett hajnali 
négy órakor ment haza a kaszinóból, szorongó 
érzéssel lépte át a hálószoba küszöbét. Az 
asszony, aki pedig szelidlelkü teremtés volt, 
most hirtelen fölkapta  a gyertyatartót s az urá-
hoz dobta, amit még sohasem tett meg. Meg 
is bánta rögtön. 

— Bocsáss meg, de olyant álmodtam. 
— Mit? 
— Láttam Blériot-ot repülni. Mint magyar 

honleányt nagyon elkeserített az a tudat, hogy 
nincs még magyar repülőgép, amely repülni 
is tud. Erre még félig  álmomban megkaptam 
a gyertyatartót, kinev ztem monoplánnak és 
tapasztaltad, hogy pompásan repült. 

A férj  megvakarta sajgó homlokát, amelyet 
az a megtiszteltelés ért, hogy horzsolta az első 
magyar repülőgép. ^ 

És most áttérünk a* politikára, amely nél-
kül, sajnos, semmiféle  napikérdést el nem le-
het intézni. A repülés hatása itt is mutatkozik. 
A válságos helyzetről soha annyi röpirat nem 
jelent meg, mint most. A koalícióról is kide-
rült, hogy szappanbuborék volt, amelyet a ked-
vezőtlen bécsi szelek íelröpitettek és a szeren-
csétlen, jobb sorsra érdemes buborék szétpat-
tant, mint a Republique kormányozható lég-
hajó. A koalíció is kormányozható volt egy 
ideig, mert volt kormánya. Először elvesztette 
egyik csavarát (a hátramozditót), azután az 
egész kormány lebukott (illetőleg megbukott). 

Még egy kávéházi történet, amely azt bizo-
nyítja, hogy a kávét nem habbal, hanem mo-
noplánnal isszák. Egy társaság pezsgőzik. Fi-
zetésre kerül a sor. Az élelmes főpincér  abban 
a hitben, hogy az urak eláztak, háromszoros 
számlát állitolt ki. A társaság mecenása azon-
ban átlátott a szitán s mint jó hutnoru ember, 
ezzel a kérdéssel fordult  a főpincérhez: 

— Hányféle  aeroplán van? 
— Kétféle  — felelte  a frakkos  fizető  pin-

cér, aki lelkes aviatikus. 
— És pedig? 
— Monoplán, biplán. 
Van egy harmadik is. 
— ? 

— Triplán, amint ezt a maga számoló cé-
dulája bizonyítja. 

* 
* 

Mint jellemző dolgot, megírjuk az alábbi 
kis históriát, amelynek hitelességét akár köz-
jegyzővel igazolhatjuk. 

Egy szerencsétlen alperes ellen végrehaj-
tást tűztek ki. Fühöz-fához  kapkodott, hogy 
pénzt szeiezzen, de hiába. Végre elment a fel-
peres ügyvédjéhez és könyörgött neki, hogy 
halassza el az árverést. A fiskális  könyörtelen 
maradt. 

— Mikor is lesz az árverés? — kérdezte 
a meggyötört embert. 

— Október I7-én délután. 
— Akkor elhalasztom. 
— Köszönöm — hálálkodott a delikvens, 

de nem értem ezt a hirtelen fordulatot. 
— Köszönje Blériot-nak. 
— Blériot-nak? 
— Neki, mert ő is október hó 17-én dél-

után száll föl  Budapesten s én is olt akarok 
lenni a Rákoson. Bévéu Qynla. 

Vájjon ez a kultura előrehaladása ? I Ebben 
kulminál az irodalmi élet fellendülése?!  A 
színházakban is azok a darabok aratják a nagy 
és osztatlan sikereket, melyekben olyan kér-
dések s olyan hangnemben feszegettelnek,  me-
lyek épenséggel nem bírják el az olyan nyil-
vánosságot, mint a minőt a szinpad'erősen 
világított deszkái szolgáltainak. 

S ez képezi a modern társadalmat. Min-
denütt a rideg kérlelhetetlen igazság. A gyer-
meket nevén nevező puritánizmus, mely nem 
álalja megmérgezni azok lelkületét, akiknek 
tanulságosabb, egészségesebb levegőjű iroda-
lommal s egyéb kulturális segédeszközökkel 
nemeslelküségel, törekvő ambíciót, igyekvő 
munkaszeretet lehetett volna beléiktatni. Így 
azonban éppen a modern társadalom mindent 
felvilágosító  hatalmával a könnyelműség, a léha-
ság, az erkölcstelenség öldöklő mikrobáit oltja 
beléjök s már kora serdülő időben megméte-
lyezi az ifjúság  lelkületét. 

Egyetlen szót sem vesztegetnénk erre a 
témára, ha azt látnók, hogy a többi, kultúrá-
ban fejlettebb,  előrehaladottabb államokban is 
hasonló s ily nagyarányú romboló hatását szem-
lélhetnűk a modernség, szélsőirányokba tévedő 
veszedelmes hatásának. De éppen ellenkezőleg, 
minél fejlettebb  államot figyelünk  meg, annál 
kevésbbé látjuk az erkölcsi métely ily pazar 
kézzel való szétszórását, az ifjú  lelkületek meg-
mérgezését. 

Tehát nem ebben rejlik a modernség ereje, 
nem itt emelkedik csúcspontjára a kultura s 
nem ezek a nyomtatványok terjesztik a mű-
veltséget, a jó modort, a társadalmi formák 
helyesebb kialakulását. 

E fertőző  métely ellenszereképpen csakis 
az egész társadalom egyöntetű, közös eljárása 
segíthet. Itt semminemű ügyész, sem kormány-
rendelet a baj csiráit ki nem üldözheti, az egész 
társadalom együttes erejére szorul e hibák meg-
javítása. Álljon össze minden jóizlésü és jó-
érzésű ember, egy közös ligába, mely kimondja, 
hogy többet sem azt a hangnemet, melyet tár-
saséletünkben belevinni akarnak, a modernek 
nem tUrik, sem nem engedik, hogy azok az 
irodalmi forumok,  melyek a métely szerlehin-
tésében közreműködnek életben maradhassa-
nak. Vonják meg tőlük, ugy az erkölcsi, mint 
különösen az anyagi támogatást. Ne menjenek 
az olyan előadásokhoz, melyekben az ilyen 
modern erkölcsök papjai prédikálnak s ne ol-
vassák, ne vegyék azokat a sajtótermékeket, 
melyek az erkölcstelenség, az egyéni tisztes-
ségben való gázolásban látják egyetlen felada-
tukat, céljukat. 

Ha az egész társadalom akar valamit, kü 
lönösen olyan valamit, mely nemcsak az egyed, 
hanem ar összesség érdekét szolgálja, akkor 
annak feltétlenül  sikerülnie kell s akkor a jö-
vőben egészen másképen fog  kialakulni a mo-
dern társadalom, mint a minőnek most em-
briójában a figyelmes  szemlélő előtt Ígérkezik. 

minden kedden és pénteken, valamint Onnep-
és vasárnapokat követő köznapokon rendesen 
helyeztetik forgalomba. 

E vonat Tápisszecsőről éjjel 3 órakor induló 
és Budapestre reggel 4 óra 40 perckor érkezik. 

A budapest—keleti pályaudvarra reggel 7 
óra 20 perckor érkező, valamint az onnan 
délután 5 óra 40 perckor induló személyvonat 
Mihálcfalva  143. sz. őrháznál rendesen meg-
állittatik. 

A Tövisről délután 2 óra 24 perckor induló 
gyorstehervonatnál a személyszállítás Tövistől 
Székelykocsárdig megszüntettetik. 

.4 liiikiiUthztHj  -jiariijdi  vonalon. 
A Kűküllőszögről délelőtt 9 óra 34 perckor 

Parajdra induló és az onnan délután 12 óra 
43 perckor Küküllőszögre érkező személyvo-
nat .az idén az egész vonalon télen át is for-
galomban marad. 

A magyar királyi államvasutak 
téli menetrendje 1909—1910-re. 
A magyar királyi államvasutak vonalain és 

az általuk kezelt magánvasutakon folyó  évi 
október hó 1-én a téli menetrend lép éleibe, 
mely a jelenleg érvényben levő nyári menet-
renddel szemben a következő lényegesebb vál-
tozásokat tartalmazza: 
.4 budajtest—keleti  p. u.—arad—tavisi  vonalún. 

A budapest—keleti pályaudvarról délután 
2 órakor induló, Aradon ál Predeálra közle-
kedő, .valamint az onnan Aradon át budapest— 
keleti pályaudvarra délután 1 óra 15 perckor 
érkező gyorsvonat Pusztatenyő állomáson felté-
telesen megállittalik. 

Ă2  alvinc—nagyszebeni  vonalon. 
A Nagyszeben és Erdélyszerdahely között 

a jelenleg hetenként 3-szor közlekedő, Nagy-
szebenből délután 12 óra 25 perckor induló 
és Nagyszebenbe este 9 óra 50 perckor érkező 
vegyesvonat mgszűntettetik. 

.4 hn/hijieítt—keleti  p. u.—itreileáli  vonalon. 
A budapest -keleti p. u. és Predeál között 

Aradon át közlekedő, Budapestről délután 2 
órakor induló, illetve az ellenirányból Buda-
pestre délután 1 óra 15 perckor érkező gyors-
vonatok forgalma  Brassó és Predeál között 
november hó 15-én tul, az egész téli évadon 
át fenntartatik. 

A Nagykátáról éjjel 10 óra 35 perckor Bu-
dapestre érkező személyszállító tehervonat télen 
át is forgalomban  marad. 

Tápisszecsőtől Budapestig az eddig csak 
szükséglet szerint közlekedett hajnali vonat 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Bíróságok kóréból. A király Fehér 

Gyula rahói járásbirósági jegyzőt a beregszászi 
törvényszékhez albiróvá nevezte ki. Továbbá 
megengedte Demény Ferenc ilélőtáblabirói cim-
és jelleggel felruházott  székelyudvarhelyi kir. 
törvényszéki bírónak ugyanezen minőségben 
a csíkszeredai kir. törvényszékhez saját kérel-
mére leendő áthelyezését. Állását már elfoglalta. 

- A szeminárium kiépítése. A csiksom-
lyói róm. kath. főgimnázium  áthelyezésével 
kapcsolatban a szeminárium szárnyépületének 
kiépítését tudvalevőleg az erdélyi róm. kath. 
status magára vállalta. Időközben azonban a 
státus nem lévén megfelelő  anyagi helyzetben, 
a szárnyépület építése bizonytalan időre elha-
lasztatolt. Mint most értesülünk, a szeminárium 
mégis csak meglesz és remélhetőleg már ta-
vasszal hozzáfognak  az építési munkálatokhoz. 
A kérdés a jövő̂ hónapban megtartandó státus-
gyűlésen keritl tárgyalás alá, mikor a szemi-
nárium építése a költségvetésbe fel  fog  vétetni. 
Ez annál örvendetesebb, mert igy a főgimná-
zium és internátus építésének befejezésével  a 
szeminárium is átadható lesz hivatásának. 

— Törvényhatósági közgyűlés. A várme-
gye törvényhatósági bizottsága rendes őszi köz-
gyűlését a hónap utolsó napjaiban tartja meg. 

— Esküvő. Helvig G. János csíkszeredai 
fürdőtulajdonos  folyó  hó 16-án d. e. 11 órakor 
tartja esküvőjét az ev. ref.  templomban Algyó-
gyon Buday Emiliával, az algyógyi szanatórium 
vöröszkeresztes intéző nőjével. 

— A közigazgatási bizottság ülése. F. 
hó 11-én tartotta meg a vármegye közigazga-
tási bizottsága rendes havi ülését KállayUbul 
főispán  elnöklete mellett. Az ülésen különö-
sebb fontosságú  ügy nem került elő, csupán 
a rendes előadói jelentések terjesztettek elő. 
Indítvány nem tétetett s az ülés már 11 órakor 
véget ért. 

— Táncmulatság. A Csíkszeredai iparos 
ifjúsági  önképzőkör saját pénztára javára, folyó 
évi október hó 17-én, a »Vigadó« szálloda 
nagytermében zártkörű táncmulatságot rendez. 
A zenét Ráduly B. Árpád zenekara szolgáltatja. 
Belépti-dij: személyjegy 1 kor. 20 fill.,  család-
jegy 3 kor. Kezdete este 8 órakor. Felülfize-
téseket köszönettel fogad  és hirlapilag nyugtáz 
a rendezőség. E kedélyesnek ígérkező mulat-
ságra előre is fölhívjuk  a közönség figyelmét 

— Udvarhelymegye főügyésze.  E héten 
tartotta Udvarhelymegye őszi közgyűlését, me-
lyen megyei tiszti főügyésszé  dr Hinléder Fels 
Ákos ügyvéd választatott meg. 

— Blériot budapesti felszállása.  Minden 
jel azt mutatja, hogy amint az egész konti-
nensen végig vonult a Blériot láz, ettől Buda-
pest és az ország sem kimélődik meg. Óriási 
az érdeklődés Blériot felszállása  iránt. Széles-
körű intézkedés történt a forgalom  zavartalan 
lebonyolítására. A villamos társaságok vala-
mennyi a rendes, forgalomból  elvonható és 
tartalék kocsijaikat október 17-én félegy  óra-
kor megindítják a felszállás  területére. Vala-
mennyi kocsin jelezve van, hogy a kocsi 
•Blériot felszállásához*  indul és pedig a vá-
ros minden pontjáról. Több vidéki középiskola 
ifjúsága  tanáraik vezetése alatt megy föl  a gyö-
nyörű látványosság megtekintésére. A rendező-
ség a középiskolák ifjúságának  minél könnyebbé 
akarván tenni a produkció megtekintését: cso-
portos tanuló jegyeket ad ki. Lapunk kiadó-
hivatala a tüdőbetegek javára rendezendő fel-
szállás érdekében bejelenti városunkból és 
a vidékről Budapestre felutazni  óhajtókat De 
lehet közvetlenül imi a József  Kir. Herceg Sza-
natórium Egyesületnek, Budapest, (VII., Akácfa-
utca 30). 



f  oldal. C S Í K I L A P O K . . 
— Bnctn és népszftvetségl  gyfllfe  Cslk-

izeotgyőrgyön. E hó 3-án Csikszentgyörgy 
hitközségnek búcsúja volt. A szentmisét Bajna 
Ferenc csalószegi plébános, szentszéki ülnök, 
a szentbeszédet pedig Kovács András esik-
somlyói képezdei tanár mondotta. A szent 
ténykedések elvégzése után a Piac-téren Nép-
szövetségi gyűlés volt, amelyen a község s a 
szomszédos községek hivei nagy számmal vet-
tek részt. Incze Domokos megnyitó beszéde 
után Kovács András tanár ismertette azt a tár-
sadalmi harcol, amely hitünk ellen irányul s 
amely ellen minden hivő katholikusnak fel  kell 
venni a küzdelmet. Dr Daradics Félix Qgyvéd 
hangoztatta, hogy e harcból a székely népnek 
is ki kell venni a maga részét, ha méltó akar 
lenni őseihez. Nagy Antal plébános pedig az 
egyesület szükségességét bizonyította, ha ered-
ményeket akarunk elérni. A gyűlés Ince Do-
mokos plébános zárószavaival ért véget. Hisz-
szük, hogy a helyi szervezet, amely eddig 150 
tagot számlált, számban meg fog  erősödni. 
Itt említem meg, hogy Csikszentgyörgy község 
hős szülöttének, Gaal Sándor ezredesnek szob-
rot akar emelni s e célból a gyűjtést a mi-
nisztérium engedélyezte is. A plébános vendegei 
erről értesülve maguk közt gyűjtést rendeztek 
s összesen 30 koronát gyűjtöttek össze, amely-
hez a következők járultak hozzá: Barialis Ágos-
ton 10 korona, Antal József  3 korona, Ferenc 
Gyula, Gábor János, Sándor János, Pletkovich 
Józsel, dr Daradics Félix, Stoiber Ottó 2-2 kor., 
Incze Dénes, Kovács András, Hodor Jakab, 
Szlávik Ferenc és Wéger Ferenc l-l korona. 
A gyűjtésre a felhívást  ezután fogják  szétkül-
deni. 

— Villamos világítás. A polgármesterek 
lapjában városunk polgármestere árlejtési hir-
detményt közöl városunk villannyal való ellá-
tására vonatkozólag. Módunkban áll közölni, 
hogy miképpen gondolják a város urai a villa-
mos világítást keresztűlvihetőnek. Számítanak 
ugyanis a Ganz-gyár, vagy a magyar Siemens 
és Schnickert-cégek olynemD ajánlatára, mely-
nek értelmében a város világítására alkalmas 
berendezések 200,000 koronányi befektetését  a 
város kölcsön utján fizetné  ki. A nevezett tár-
saság pedig elvállalja az építést és üzembe-
tartást — a várostól évi 4000 koronát és ma-
gánosoktól ezután megállapítandó dijak mel-
lett — és fizetné  50 évig a 200,000 korona 
kölcsön amortizációját. A villamosmű azonnal 
a város tulajdonába menne át. E feltételek 
majdnem azonosok az 1908. év tavaszán 
üzembe helyezett sepsiszentgyörgyi közvilágí-
tási módozatokkal. A városra egyéb terhet nem 
rónak, csak a 200,000 korona kölcsön erkölcsi 
garanciáját. Nagyon vigyázzunk a szerződés 
megkötésénél, ne hogy a város érdekeit kiszol-
gáltassuk egy társaságnak. Inkíbb hallgassunk 
meg díjazott szakértőkel, mint kockázatos vál-
lalatba menjünk. A Ganz-cég teljesen megbíz-
ható, de azt tőle sem várhatjuk, hogy saját 
érdekeinket is védje. Különben a verseny aján-
latok november hó 6-án bontatnak fel,  addig 
van időnk a világítás ügyével foglalkozni. 

— Bivalyok a vonat kerekei alatt. Folyó 
hó 5-én az este 8 órakor Brassó felöl  érkező 
személyvonat Csíkszentkirály községnél a pálya-
testre legelészés közben felment  négy bivalyat 
elütött. Mind a négy összezúzott testlel a vo-
nat kerekei alatt maradt. Az utasok nem érez-
tek mást, mint a nagy lökést, mely a hatal-
mas állatok elgázolásából keletkezett. A moz-
donyvezető még idejekorán észrevettea pálya-
testen mozdulatlanul álló állatokat, azonban 
a vonat teljes megfékezésére  már nem maradt 
elég fizikai  ideje és így a szerencsétlenség 
nem volt megakadályozható. A fékezés  azon-
ban annyira meglassította a vonatot, hogy ki-
siklás nem tOrtént, ami pedig teljes sebesség 
mellett okvetlenül bekövetkezett volna. Az álla-
tok eltakarítása miatt a vonat mintegy 20—25 
perc késéssel érkezett Csíkszeredába. Az álla-
tok elgázolása a tulajdonosok gondatlanságá-
nak tulajdonitható. 

— E'özö napon pedig a Gyergyószent-
miklós felöl  jövő tehervonat Csikszenttamáson 
egy tehenet gázolt el. Az erős ütközés követ-
keztében két kocsi kisiklott és csak hosszas 
megfeszített  munka után tudták a pályatestet 
helyrehozni. 

— Erdélyréazl vásárok. Október 15-én 
Dicsőszentmárton, Parajd, Szinnye (Dés mellett), 
Tasnád; !6--án Csikkarcfalva,  Halmágy, Nagy-
enyed. Nagyida, Nagyilonda; 18-án Uiegyháza; 
20-án Várhely. 

— Bestiális apa. Kristály Péter csikszent-
domokosi lakos évek során tiltott viszonyban 
élt négy moslohaleányával, kik közül a leg-
fiatalabb  még alig töltötte be a tizenkettedik 
életévet, a legidősebb pedig 18 esztendős. A 
puritán erkölcsű férfiú,  törők basa módjára, öt 
asszonyt tartott magának, amig a héten a 
csendőrség, melynek már régóta gyanús volt 
Kristály elzárkozottsága, defacto,  tetten érte a 
paráználkodó vadállatot Orvosi vizsgálat sze-
rint gyümölcse is lesz a bűnös viszonynak, 
amennyiben a 12 és 18 esztendős leány anya-
ságnak néz elébe. Kristályt átkísérték a csík-
szeredai kir. törvényszék fogházába. 

— ÁllatdIJazások. Csikvármegye Gazdasági 
Egyesülete a m. kir. folmivelésügyi  miniszter 
támogatásával, folyó  évi november hó 12-én 
Kászonaltizen, november 11-én Szentkirályon, 
november hó 10-én Csikszenttamáson állatdi-
jazásokat tart a következő dijakkal és feltéte-
lekkel: 1. Egy éves üszők, melyek 1908-ban 
születtek: I. dij 30 kor. 11. dij 30 kor. III. díj 
10 kor. — 1 dij 30 kor. 1 dij 20 kor. 3 dij 
30 kor. összesen 5 drb üszőnek 80 kor. II. 
Két éves üszők, melyek 1907-ben születtek: 
I. dij 40 kor. II. dij 30 kor. III. dij 20 kor. — 
1 dij 40 kor. 1 dij 30 kor. 3 dij 60 kor. Össze-
sen 5 drb üszőnek 13» kor. III. Borjas tehe-
nek 1909-beli borjukkal: I. dij 40 kor. II. dij 
20 kor. IV. Sertések: I. dij 20 kor. II. dij 10 
kor. III. dij 5 kor. — 1 dij 20 kor. 2 dij 20 
2 dij 10 kor. Összesen 5 drb sertésnek 50 
kor. Első sorban malacos kocák dijazlalnak. 
Ezek hiányában nevelt süldő-kanok és süldő-
kocák. V. Községi kanok gondozói közt érde-
mük szerint 40 kor. jutalom osztatik ki. Díja-
zás feltételei:  Díjazásra csak csikvármegyei 
gazdák jelentkezhetnek magyar erdélyi fajtához 
tartozó teheneikkel, üszőikkel és sertéseikkel. 
Sertéseknél ugyanazon minőség melleit a man-
galicák a nyugataiakkal szemben első sorban 
dijaztalnak. Pénzdíjakat csak kis gazdák (50 
holdon alul) nyerhetnek. Nagyobb gazdák ok-
levéllel tünteltelnek ki. A kiállító bélyegmen-
tes községi bizonyitványnyal köteles igazolni, 
hogy a kiállított állat saját nevelése, vagy 
legalább egy év óla birtokában vsn. A kiállí-
tás és bírálat a fenn  megjelölt helyeken és 
napokon reggel 9 órakor kezdődik, mikor az 
állatoknak fél  órával előbb a községi elöljá-
róság által a kijelölt helyeken kell legyenek. 
Egy kiállító csak egy dijat nyerhet. A dijakon 
kivül díszoklevelek is fognak  kiosztatni. A bírá-
lat nyilvánosan történik s a bírálat alá vett 
állatok előnyei, avagy hátrányai a gazdakö-
zöiiség okulása végeit nyilvánosan soroltatnak 
fel.  A dijak a bírálatok elvégzése után nyom-
ban bélyeges nyugta ellenében kiosztatnak. 
Azon dijat nyertektől, kik a. Gazdasági Egye-
sületnek nem tagjai, a díjazások költségeinek 
fedezésére  a nyert dij 10 százaléka levonalik. 
Akik azonban a díjazás megkezdése elölt lega-
lább évi két korona tagsági dijjal egyesületi 
tagul jelentkeznek, azoktól a 10 százalék nem 
vonalik le. Felkérjük gazdáinkat, hogy e díja-
zásokon állataikkal minél számosabban jelen-
jenek meg, hogy ezáltal az minél érdekeiebb 
és tanulságosabb legyen. A díjazások ügyeit 
a Gazdasági Egyesület állattenyésztési szak-
osztálya a kerületi kir. gazdasági felügyelő  és 
a járási mezőgazdasági bizottság közreműkö-
désével intézi. Ide vonatkozó minden felvilá-
gosítást az egyesület titkári hivatala és a já-
rási főszolgabiróság  ad. Csíkszereda, 1909. évi 
szeptember 22-én. Csikvármegye Gazdasági 
Egyesülete, mint Vármegyei Mezőgazdasági 
Bizottság. 

— Tanltógyűlés. A kászonalcsiki róm. kath. 
tanítói járáskörnek folyó  évi október hó 26-án 
Csikszentgyörgyön a róm. kath. elemi népis-
kola helyiségében tartandó őszi gyűlésére a 
kör rendes és pártoló tagjait, valamint a tan-
és nevelésügy barátait ezennel tisztelettel meg-
hívom. A gyűlés tárgysorozata: 1. Délelőtt 9 
órakor a Szentlélek Isten segítségül hívása és 
szentmise hallgatás. 2. Fél 10 órától kezdő-
dőleg félórás  rendes tanítást tartanak: Füstös 
Sándor és Györké Árpád helybeli tanítók az 
ezen időre eső osztály tantárgyaiból. 3. Elnöki 
megnyitó. 4. A mult gyűlés jegyzőkönyvének 
felolvasása  és hitelesítése. 5. Szabadon válasz-
tolt tételről felolvasó  értekezést tart: Benke 
Lajos kászonujfalvi  tanító. 6. Szaval: Illyés 
András csatószegi tanító. 7. A rendes tanítá-
sok méltatása. 8. Az analfabéták  oktatásának 
megkezdését sürgető vármegyei kir. tanfel-
ügyelőség 2069- 1909. számú t. átiratának 
ahhoztartás végett való tudomásul vétele. 9. 
Elnöki jelentések. 10 indítványok. Végül Cseke 
Ferenc méhészköri elnök beszámolója a folyó 
évi méhészeti állapotokról. Csatószeg, 1909. 
évi október hó 1-én. Todor István jköri 
elnök. 

— Figyelmeztető és kérő szó. Már har-
madik éve, hogy székely-fajunk  iránti szere-
lemtől indíttatva, egy minden tekintetben kifo-
gástalan szellemű, okos tartalmú és a mi kü-
lönleges viszonyainknak teljesen megfelelő  év-
könyvet óhajtunk adni naptár alakjában, székely 
atyánkfiai  kezébe. Ez évben is már régóta 
dolgozunk a jövő 1910-iki «Székelyek Nap-
tár.-án. Munkatársak egész sora szenteli e 
célra a maga erejét, idejét. Kameniczky Etelka, 

Landtné Ady Mariska, dr Nagy György orszgy. 
képv., Zsögön Zoltán, Rákosi Zoltán, Nagy 
Ferenc, Roediger Lajos tanárok. Vákár P. Arthur 
(Gyergyóból), Fejér Samu (Torja), Bartha Samu 
(Barátos), Bitay S. (Gidófalva),  Vásárhelyi Jó-
zsef  (Kecskemét), Koós Mihály min. titkár, 
Pátrubány István t. b. főszolgabíró,  B. Szabó 
Imre méh. tanár (Marosvásárhely), Halmágyi 
Gábor mérnök, Pisztel igazgató és Hollanda 
Péter (Brassó), Király Aladár alispán, Imreh 
Béla, dr László Ferenc, Kese Lajos főállatorvos 
(Sepsiszentgyörgy), Bogdán K. (Martonfalva), 
Szombathy István csendőrfőhadnagy  (Zágon), 
Hoflmann  Géza bányáig. (Köpec), Gábor István 
iCsikszépviz), Bölöni Antal, Szabó Jenő, Czir-
may Zoltán (Kézdivásárhely), Vajda Ferenc 
(Székelyudvarhely) stb. stb. dolgoznak, hogy 
a jövő évi naptár is minél gazdagabb és élve-
zetesebb legyen. Számos kép fogja  diszileni 
a naptárt. Meczner Béla, Király Aladár, Kenessey 
Béla arcképei és a kantai és -sepsiszentgyörgyi 
kollégiumok, kézdivásárhelyi humánus intéze-
tek, egy 48-iki zászló, 3 öreg honvéd, méhé-
szeti képek (3 drb) stb. annak lapjait s ami 
rendkívül érdekli a székely kis gazdákat: a 
katonai lovakról 5 ábrát szereztünk be drága 
pénzen, hogy e téren is utmutató lehessen a 
•Székelyek Naptára». Arra törekedtünk, hogy 
a szépirodalmi részen kivül a gazdálkodás min-
den ágából hasznos olvasmányok legyenek, 
nem feledkezve  meg háziipari cikkekről sem, 
úgyszintén a vallásos és hazafias  érzés ápolá-
sáról sem. kérünk minden székely atyafiut, 
hogv ne vegyen holmi .idegen tartalmú nap-
tárt, hanem várja be ennek megjelenését ok-
tóber közepéig. Hazafias  üdvözlettel a szer-
kesztők: Benkő Pál (Sepsiszentgyörgy), Me-
gyaszai Mihály (F.-csernáton), Nagy Károly 
iK.-vásárhely). 

— Jó Pajtás. Sebők Zsigmond és Benedek 
Elek uj képes gyermeklapjának első száma, 
melyet mindenféle  nagy érdeklődéssel vártak, 
most megjelent s ugy tartalmának bőségével, 
mint kiállításának szépségével még az ugyan-
csak felcsigázott  várakozásokat is felülmúlja. 
Kedves, ötletes cimképe hamar ismertté fog 
válni minden gyermekes családban. Az első 
köszöntő szót nagynevű ősz költőnk, Lévay 
József  mondja egy szép versében a gyerme-
kekhez. A szerkesztőség programmja egy min-
den tekintelben elsőrendű gyermeklap perspek-
tíváját nyitja meg. Rákosi Viktor kedves, vidám 
történetet mond el, Sebők Zsigmond három 
cikket is irt: «Dörmögő Dömötör, ciminel 
folytatja  hires Mackó-történeteit, tréfás  sport-
cikket is ad és a magyar gyermekeknek példa' 
képül állítja Zrínyi, a költő gyermekkorát. Mol-
nár Ferenc pompás bohózatot irt, amelyet a 
gyermekek nemcsak mulatsággal olvasnak, ha-
nem el is játszhatnak. Benedek Elek magyaros 
izü, nemes lendületű regény közlését kezdi 
meg. Verset Lipcsey Ádám és LampérthGéza 
irtak, Schöpflin  Aladár pedig a gyermekeknek 
kedves formában  cikket irt a repülőgépekről. 
A sport-rovatban Mannó Miltiadesz, a hires 
sportman mond el érdekes dolgokat. Érdekes 
rejtvények egészítik ki a szám tartalmát s bi-
zonyára nagy hatást fognak  tenni azok a szo-
katlanul értékes és nagyszámú dijak, melyek 
a rejtvények megfejtőinek  számára vannak ki-
tüzv;. Harminc dij van: Az első a Magyar 
Remekírók 55 kötetes gyűjteménye 220 korona 
értékben, második dij Benedek Elek Kis Könyv-
tárának teljes gyűjteménye 60 kor. értékben. 
Nagyon szépek az illusztrációk: egy bájos 
önálló kép, Tull Ödön műve s ugyané művész 
nagyszámú szöveg-illusztrációja. Gazdasághoz 
képest valóban csekély a »Jó Pajtás* előfize-
tési ára: egész é r̂e 10 korona, félévre  5 ko-
rona, negyedévre 2 kor. 50 fill.  Az előfizetési 
dij a következő címre küldendő: a »Jó Pajtás-
kiadóhivatala, Franklin-Társulat. Budapest, VI., 
Egyetem-utca 4. Mutatványszámot ingyen küld 
a kiadóhivatal bárkinek, aki kér. 

— Uj városi és megyei címtár jelenik 
meg Kassán a «Kassai Hirlap. politikai napi-
lap kiadásában, amely tartalmazni fogja  Kassa 
szabad kir. város és Abauj-Toma vármegye 
fejlődő  kereskedelmének, iparának, a város és 
vármegye közigazgatásának minden mozzanatát 
és utmutatóul fog  szolgálni mindazoknak, akik 
érdeklődéssel kisérik egy fejlődő  kulturváros-
nak kereskedelmi és ipari mozgalmát. — A 
könyv kb. 400 oldal terjedelemben fog  meg-
jelenni és tartalmazni fogja  a város és vár-
megyében élő minden embernek nevét, foglal-
kozását, lakását, a város és vármegye összes 
hivatalait, intézeteit, gyárait stb., stb. — A 
munka ára 6 kor. és megrendelhető a «Kassai 

Hírlap, kiadóhivatalában Kassán, Főutca 33. 
szám alatt. 

— Salzer Marcell hete. Budapest művészi 
világának eseménye ezen a héten kétségtele-
nül a Salzer Marzell óriási sikerű vendégsze-
replése a Royal-Orfeumban.  A világhírű német 
recitátor egy csapásra meghódította a magyar 
közönségei, ugy műsorának magas nívójával, 
kacagtató tréfáival  és komikus ötleteivel, mint 
páratlan előadásával. Salzer Marcell olyan vonz-
erőnek bizonyult, hogy szerződését meg kellett 
hosszabitani s így a Royal-Orfeum  illusztris 
vendége még szeptember 30-ig minden este s 
azonkívül mérsékelt helyáru előadáson, most 
vasárnap délután is föllép.  Mellette a műsort 
a Sezerencseszám, A faun  és a nimfa  és még 
12 elsőrangú attrakció teszi teljessé. Salzer 
Marcell után — akinek eddig minden föllépé-
sén zsúfolt  ház tapsolt — uj szenzációt hoz 
az igazgatóság, október elsejétől kezdve ugyanis 
tiz estén vendégszerepelni fog  a varieté-szinpad 
leghíresebb csillaga: Bamson Lona. 

KÖZGAZDASÁG. 
A „Herma»" Magyar Általános Valtóürlet Rnz-
vénytánasáQ, Budapest, heti Jelentése a tAztde-

forgalooircl  és péniplaciról. 
Budapest, 1909. októl,cr 7. 

A budapesti tőzsde a lefolyt  héten, részben 
a belpolitika válság elhúzódása folytán,  rész-
ben pedig a külföldi  tőzsdék gyengébb irány-
zatának hatása alatt kedvezőtlen hangulattal 
folyt  le cs csaknem az összes forgalomba  ke-
rült értékek kisebb-nagyobb mérvű árcsökke-
nést szenvedtek. Visszaesés mutatkozik a salgó-
tarjáni kőszénbánya, a rimamurányi vasmil és 
a budapesti városi villamos-vasuti részvények-
nél, de az inlernationális értékek is 6—8 ko-
ronával alacsonyabb áron zárultak az előző 
hetivel szemben. A gyenge irányzat dacára jó 
keresletnek örvendtek a magyar vasúti forgalmi, 
a magyar cukoripar és a magyar kereskedelmi 
részvénytársaság részvények, az első két rész-
vény kedvező üzletmenetre vonatkozó jelen-
tésekkel kapcsolatosan, mig a magyar keres-
kedelmi részvények azon hirre képezték élén-
kebb vásárlás tárgyát, hogy a társaság egy 
igen jövedelmező nagyobb üzlet megkötése 
előtt áll. 

A járadékpiac elég szilárd alaphangulatot 
tanúsít, dacára annak, hogy a pénzviszonyok 
valamivel feszültebb  és az angol bank épp a 
mai napon hivatalos kamatlábát Wo-al fel-
emelte. 

A hét nevezetesebb árfolyamváltozásai  a 
következők: 

Szcpt. 30. akt 7. 
4°/u magyar korouajáradék - 63.— 92.10 
Magyar lilteli-észvény — — — 771,— 762.— 
Mugy. leszámítoló és péii/váltób. r. 448.— 483.— 
Magyar keruskcJttluii r. t. részv. — 622 — 625.— 
Salgótttrjáui kószéubánya részr. — 628 — 617.— 
Magyar vasúti forgalmi  részv. — 396 — 397.— 
Bpcsti városi villainos-vasuti r. — 303.— 297.— 

Szerkesztői üzenetek. 
Berecz. Helyesen idézte a kor szellemét. 

A szállógép korában az apanaget is fel  kell 
emelni. 

Flftln,  Pauler-utca. Blériot-val felrepülünk 
egészen — Magához. 

Dr B. N. Köszönik. A «körülményekhez* 
képest jólérzik magukat. Körülményeikbői folyik. 

P. E. urnák. A meder igen széles. Inkább 
mélyebben és valamivel rövidebben. 

Poéta. A bátorság férfi  erény, melyből — 
az egyszeri ügyvéd levele szerint — Önben 
csak foszlányok  vannak. Ezeket se használja a 
Pamassus kapuaik döngetésére. 

kézér Péter és Fia divat- és k&zmá-
árc üzletébe Gyerjyó-Szentmlklóson 

egy fiatal  segédi állás 
üresedésben van. — Ajánlatok 
fenti  céghez intézendök. 

K I A D Ó 
egy utcai lakás, egy kocsiszín széna-
tartóval és egy 4 lóra való istálló, 
értekezhetni Darvas Bélával Csíkszere-

dában, Fazakas-placon (sarok ház). 
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árv. 
1958—1909. szám. 

Hirdetmény. 
Alatt írott gyámhatóság ezennel köz-

hírré teszi, hogy csikmadarasi néhai Péter 
h'erencz (karé) örökösei tulajdonát képező 
a csikmadarasi 865. számú tjkvben A t 
407., 408. hrsz. alatt foglalt  ingatlanok a 
rajtok levő malommal nyilvános magán 
árverésen Csikmadaras község hivatalos 
helyiségében folyó  évi október hó 18-án 
cl fognak  adatni. 

Kikiáltási ár 2240 korona. 
Árverezni szándékozók az árverés meg-

kezdése előtt a kikiáltási ár 10 százalé-
kának megfelelő  bánatpénzt készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírokban köte-
lesek az árverési bizottság kezeihez le-
tenni. 

írásbeli ajánlat tételnek helye nincs. 
Legtöbbet igérő tartozik az ígért vételárat 
az árverésnek gyámhatósági jóváhagyása 
után, az erről szóló értesítés vételétől szá 
milaiidó 15 nap alatt gyám közbejöttével 
n községi pénztárnok kezéhez lefizetni. 
Ha ezen idő alatt a vételárt le nem fizeti 
vagy a vásártól egyébként elált bánat-
pénze elvész és azt árvereztető a maga 
részére minden bírói beavatkozás nélkül 
jogosult megtartani s ezen kívül legtöb-
bet ígérő költségére és veszélyére uj ár 
verés tartására megnyílik a jog, mely 
esetben a régebbi és ujabbi árverés ered-
ménye közötti különbözet megtérítéséért 
vagyoni felelősséggel  tartozik. 

Legtöbbet ígérőt ajánlata megléteiével 
a vásár azonnal, árverezlelőt pedig csak 
az árverés gyámhatósági jóváhagyása után 
kötelezi. 

Csikvármegye árvjszéke. 
Csíkszereda. 1909. évi szeptember hó 

28-án. 
Birtha József, 

elnök. 

Uj asztalos üzlet. 
Tisztelettel értesítem a nagyon tisztelt 

közönséget, hogy Csíkszeredában, 
a Rákóci-utca, Orbán Gáspár-féle  ház-
ban asztalos üzletet nyitottam. 

Készítek hálószoba, ebédlő, szalon és 
uriszoba berendezéseket, mindenféle  styl 
ben és tervek szerint, mindenféle  fane-
mekből, saját, vagy bármily adott tervek 
szerint legfinomabb  kivitelben. 

Úgyszintén készítek mindenféle  épület 
munkákat, portál- és boltberendezéseket 

Elvállalok mindenféle  javításokat biitor 
beeresztéseket. 

Készítek terveket, rajzokat asztalos 
munkákról. 

A nagyérdemű közönség becses párt 
fogását  kérve, maradtam kiváló tisztelettel 

Meskó György, 
müaszialos. 

ki. 
Hirdetmény. 

Alattirt község elöljárósága a község 
korcsma helyiségét hat egymásután kö-
vetkező évre, a község hivatalos házánál 
október hó 16-án délelőtt 8 órakor 
bérbeadja. A korcsma helyiség a község 
közepén, megyei ut mellett fekszik  s min-
den szükséges mellékhelyiséggel el van 
látva. Bővebb feltételek  a csikrákosi kör-
jegyzői irodában betekinthetők. 

Az elöljáróság: 
Göröcsfalva,  1909. október hó 9-én. 

Mánya Antal, Máthé Domokos, 
k.-jcgyzö. biró. 

A mélyen tisztelt 
@©@ közönség figyelmébe! 
Van szerencsém a mélyen tisztelt 
női és férfi  közönség szives tudo-
mására hozni, miszerint üzletemet 

MANIKŰR-TEREMMEL 
bővítettem ki, hol mindenkor egy 
elsőrendű alkalmazottam áll a kö-
zönség rendelkezésére. Tisztelettel: 
Fekete Vilmos fodrász,  Csíkszereda. 

^Ml íMÚ \lí» Ml* \U' <11- \U< >li< Mlrfxlt-lkll.  >U< Ml' \U> >11/ »11« \U< \1J< Ml< >1J< >11' Ml' >11' >11' 

ÉRTESÍTÉSI 
Vun szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses tudomására 
liozni, hogy Zsögí'ul és C s í k s z e r e d a között lévő birtokomon 

SIRKÖ-RAKTÁRT 
nyitottam. Síremlékeim mindennemű kőanyagokból van-
nak előállítva, u m. granit, sienit, márvány és trachitból. 

Úgyszintén elvállalok mindennemű kőfaragó 
szakmába vágó munkát, a legrövidebb idő alatt. 

Főtörekvésem, hogy a nagyérdemű vevő közönséget jó 
minőségű értékes áruval szolgálhassam ki, a legszolidabb 
á rak mellet t . A mélyen tisztelt vevőközönség pártfogását  kérve, 

maradok kiváló tisztelettel: = 

G Á L K Á L M Á N , S I R K Ő - R A K T Á R O S . 

63 

Nagyobb ••«••• iijUéuU • z l n z n i r 

E L A D Ó . 
C z i m n 1< ifi  d ó i i i v a t a lb.-i 11. 

Köhögés, rekedtség éa hurut ellen legjobb a 

Réthy-féle  pemetefű  cukorka. 
Vásárlásnál azonban vigyázzuk i$ határo-
lottan Rétby-félét  kérjünk, mivel tok haszon-
talan utánzata van. — Egy doboz 80 fillér. 
Csak Rethy-félét  fogadjunk  el. 

Sz. 1(188— 1U0U. ' - 3 

Faeladási hirdetmény. 
Közhírré tétetik, hogy a csikjenö-

falvi  közbirtokosság tulajdonát képező. 
Csikmadaras II ítész tárvész háronikuli 
legelóterületen 10G84 köbméter fenyó 
haszonla eliidása céljából folyó  évi 
november hó 6-án szombaton d. 
e. 11 ó r a k o r Csíkjeuöfalva  küzséghá 
zánál nyilvános szó és zárt írásbeli 
versenytárgyalás fog  tartatni. 

Kikiáltási ár: 50902 kor. 
Bánatpéuz: ">090 kor 
Utóajáulatok nem fogadtatnak  el. 
Fatömeg bccsáron alól nem adatik el 
Árverési és szerződési feltételek  és 

a becslési kimutatások megtekinthetők 
Csikjenöfalva  kozségházáuál. 

A kihaszuáiandó terület jó karban 
levó erdei ut mellett tertll el a gyimes-
kőzéploki vasútállomástól mintegy 22 
kilométernyire. 

Csikjenöfalva,  1909. október !). 
Bálás János, Márton István, 

k. jegy/.'". liirt. (íliiiik. 

llzlet áthelyezés a Kossuth Lajos-utca, Szultán Lázár-féle  házba! 

ÜZLET ÁTHELYEZÉS! 
Van szerencsém a mélyen tisztelt höltryközönség becses figyel-
ni' lh- ajánlani, miszerint az igazságügyi palotával szemben levő 

DIVAT-KALAP S Z A L O N O M A T 
folyó  évi augusztus hó 15-én a Kossuth Lajos-utcába, 
a Szultán Lázar-fele  helyisegbe tettem át és egyúttal 

NÖl-DIVAT-KALAP ÜZLETTÉ 
alakítottam át. Kakiáron találhatók: díszes és diszitetlen 
kalapok, gyaszkalapok, kalaptűk, arcfátylok,  virágok, 
szalutok, tollak, csattok, selymek, divatos angol 
sapkák cs szőrme sapkák, bársonyok és plűsök min-
den színben ta lá lha tók . Elvállalok mindennemű átalakí-
tásokat, javításokat jutányos áron, s miután célom tuindeo 
c::>es vevőmül a legszoíidabb.in kiszolgálni kérem becses 

jóindulatú pártfogásukat,  kiváló tisztelettel: 

Özv. Nagy Jakabné, Csíkszeredában. 
Egy jo családból való leány tanulónak felvétetik. 

Birtokossági költségvetés 
n y o m t a t v s i n y , u j m i n t a . 

Kapható: Szvoboda Józsefnél. 

Faárverési hirdetmény. 
Csikszeutkirály közbirtokossága ne-

veben alulírott ezennel közhírré teszem, 
hogy u birtokosság tulajdonát képező, 
„Súgó" nevü erdórészen üzemterv sze-
rint esedekes megtakarított 42 53 kat. 
ho!d területű, becslés szerint 7H98 köb-
méter gömbölyű luc liaszonft-nyófát,  851 
köbméter lucfenyő  kérget, 908 köbméter 
fenyó  tűzifát  tartalmazó fakészletet  50000 
azaz ötvenezer korona kikiáltási áron 
alul is el fog  árverezni, tekinteitel 
azon körülményre, hogy háromszor az 
árverés sikertelen volt. 

Az árverés napja 1009. évi ok-
tóber hó 19-én d. e 8 órára tüze 
tik ki. 

Árverezők az árverés megkezdése 
előtt, a kikiáltási ár 10 százalékát bá 
natpénzképpen az árvet ést vezető elnök 
kezéhez kötelesek letenni. 

Az árverési és szerződési feltételek, 
valamint a becslésre vonatkozó köze-
lebbi adatok a községi elóljáróságuál a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Csikszentkirály, 1909. október 6. 
Cseh Károly, 
h. birtokossági elnök. 

Mgpar forrás!̂  flugyhajtó  és hugysavoldó Magyar forrás! 

S Z U L T Á N - F O R R Á S . 
Nagyon kellemes, tlsztalzű, szénsavban gazdag, bór és dus Idthlon-tartalmu ásvány vlz. 

Gyógyító és üditö ital. 
Kiváló vegyi összetétele következtében sikerrel alkalmazható vese, hugykö- és hólyag-
bajok esetében, nagyon alkalmas cukorbetegségeknél, csúzos bántalmaknál, továbbá 

— a légzö- és emésztő-szervek hurutos bajainak gyógyítására. _ 

Szultán Lithion-gyógyforrás-vállalat. 
Kutkezelőség es központi iroda: EPERJES. 
Igazgatóság: Budapest, IV., Ferencz József-rakpart  22. 

A londoni kiállításon kiváló és állandó vegyi összetételéért kitüntették. 
Főraktár Brassóban: D r e s s n a n d t V i l m o s bel- és külföldi 
ásványvizKereskedésében, Kolostor-utca 23. — Telefon  318. 

O r v o s i l a g a j á n l v a . 13-52 K a p h a t ó m i n d e n ü t t . 
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E L S Ő C S l K L i C B Q - Y E E C E M E H T ^ B U - a T i L B 
Iroda: Tusnád. J z á S Z é S I C o ^ ^ C u l Ó S , T - O - S l l S c d . . Iroda: Tusnád. 
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Kőbányai sör- és ásványviz-raktár Csíkszeredában. 
Magyar ásványvíz forgalmi  és kiviteli r. t. Budapest, V., Báthory-u. 5. || Haggenmacher kőbányai és budafoki  sörgyárak r. t. 
Főraktár Csíkszereda részére: FÁHNDRICH ZOLTÁN cégnél (Lux-féle ház). Kopbató hordóban és naponta friss  töltcsü palackban az oraság-

szerte elsőrendű minőségűnek elismert H agge n m a c be r-féle 
követkeaó fajta  sörök: 

Árjegyzék, aeonnali palackcsere mellen: Kássoni Salutáris és Rópáti 1 liu-rea 
palackban 20 ailer, felliteres  palackban 17 Bllér, nagybani vételnél árengedmény. 

K/cii Kvópvviz.k.i, kivi, I kni.lmi.'.k hi.-c: Borssoti, Baross, Borhegy, Elópaiak, Gloria. Fahérkói, Felsörákosi „ . . . . . , , 
Mária/Boholt, Kaseonjakabfalva  borpataki. Hargita'iget,Matild, Ssókely Seltera és Sztojkai gyógyvizek. || . . kh-nhj"-*»!-.  — Salon  a In  „JVurii "-«*»/•.  - „Hnjor"-nitr. 
Az á r a k h e l y b e n a h á z h o z , v i d é k r e a c s í k s z e r e d a i v a s ú t i á l l o m á s r a s z á l l í t v a é r t e n d ő k . 

MINDENNEMŰ B Ú T O R ELŐNYÖS FEL-

t é t e l e k m e l l e t t k a p h a t ó 

F O G O L Y Á N E N I ) R E 
újonnan kibővített butorraktárában 

S E P S I S Z E N T G Y Ö R G Y Ö N . 
Teljes menyasszonyi kelengyék, vásznak, 
ágyteritök. függönyük  és mátrácok stb. 

Zongorák és varrógépek ívszlcilizclt'siv is. 

a 
B 0 E8 E9 0 

Czell Frigyes és Fiai 
es 

MEDGYES. 
Legjobb és legteljesitöképesebb szállítók 

erdélyi fehér  borokban. 
Kitűnő saját termésű borok. 

Különlegesség kiváló finom  vörös borokban. 

0 0 0 E3 0 
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• 
• 
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NA£y JÓZSEF KŐFARACÓ-MESTER 
SÍRKŐ ÉS BUTORMÁRVÁNY GYÁRA, BRASSÓ. 

Toloíon M/rím ;(Oo. Kiit-u. ÖO. 
Van szereinkéin a nagyérdemű közönség li 

tudomására hozni, hogy ipartelepemet nvArilujţ 
berendezve, a legújabb gépekkel szereltem fel. 

Elvállalok mindennemű kőfaragó, 
épületmunkákat — a legolcsóbb árak 
mellett és a legkényesebb igényeket 
kielégítően szállítok gránit-, syenit, 
labrador-, márvány-, mész- és homok-
kőből készített síremlékeket. 

Rajz és méret szerinti inegrendelé-
__ seket Imlormáiványra azonnal foga-

natositok. 
Ügynökök mellőzésével kérem egész bizalommal hozzám fordulni, 

liogy ez állal is ármegtakariiás éressék el. 
A n. é. közönség szíves pártfogását  kérve, kiváló tiszteieltol 
N A G Y J Ú Z S l í K , K Ő F A U A G Ö - M K S T l í K . 27-30 
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Ml, Boda József  orgona és hármonium építő 
C S I K T A P L O C Í . N . 

Van szerencsém a főtisztelendő  papság és a in t. 
egjli íztanács szíves tudomására hozni, miszerint 

OIKiONA É S IIAUMONIUM 
É P Í T Ő M Ű H E L Y E M E T 

teljesen újonnan rendeztem be, minek utánna 
módomban áll u legnagyobb szabású orgona épi 
tését is elvállalni, bárminemű javilás és áralaki-
tásokatalegjutányosabb árban pontosan eszközlük. jTij 

A nagyérdeiull közönség pártfogását  kérve, vagyok kiváló tisztelettel: 
B o d a J ó z s e f ,  orgona és harmónium épitő, Csiktaplocán. 

c i p é s z ü ; d e t . 
Tisztelettel értesíteni a nagyérdemű közönséget, liogy Csíkszeredában az Orbán 
József  ur házában, a Csíkszeredai Takarékpénztár Részvénytársaság szomszádságában 

cipész üzletet és kész-cipö raktárt 
nyitottam. Több évi bel- és külföldi  tanulmányaim és tapasztalataimnál fogva  abba 
a kellemes helyzetben vagyok, hogy elvállalok minden e szakmához tartozó cipész 
műnkül: nök, urak és gyerekek részére. Készcipö raktáromban na'jy választékban 
tartok raktáron mindennemű cipőket, csizmákat és cipő ielsórészeket kész-clpök-
hőz, ugysziiitén rendelt cipőkhöz, melyeket a legjutányosabb áron számitok. 

Elvállalok bármilyen e szakba vágó javításokat a legolcsóbb árak mellett. Jó, olcsó 
munkáról és pontos kiszolgálásról elöre is biztosítom a mélyen tisztelt közönséget. 

Kérve a szives pártfogást,  maradok kiváló tisztelettel 

László Albert cipész-mester Csíkszeredában. 
A román király volt udvari szállítója. 7 - 1 3 

AZ ARCBŐR ÁPOLÁSÁRA 
legjobb az ákácvirág-krém, 
amely az arcbőrt rövid idő 
alatt üdévé és széppé teszi, 
a májfoltot,  szeplőt és más 
kiütést eltávolítja. Ára I ko-
rona. Kapható a készítőnél 
és postán is megrendelhető 

SZEREMLEY TIHAMÉR 
gyógyszerésznél, Cslkszentmártonon. 

1 KERESKEDŐ TANULÓNAK 
j=] egy 13-14 éves fiu  felvétetik 

egy 13-
SZVOBODA JÓZSEF 

könyv- és paplrkereskedésébe, 
C s i k s z e r e d á b a n . 

H1RDETESEK 
olcsó árszámitás mellett 
közöltetnek s felvétetnek 

A KIADÓHIVATALBAN. 

Hosszurovó Cement Födélcserépf 
m • i l M A fl«a  n A A a a A A I ja aa a l X a — . . ! . _ . • F « I • ^ majd nem határtalan tartósságu, igen könnyű födőanyag,  olcsó áron kapható Á 

Iroda: Kapu-utca 15 sz. P O R T L A N D C E M E N T G Y Á R N Á L B R A S S Ó B A N I 
- " — m^m ^wmcurm^mmr^wr  T 

Ny«aafa>U  UiTobtfa  Jóuef  kBoyvnyoadijibu, Ciikueredibu, 1809 




